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A pleasant and inviting atmosphere 
in the open air. Protection from the 
sun and the vagaries of the weather 
over large areas.

If shading large areas using a stylish 
sun and weather protection system 
is what it is required then markilux 
can offer you a large number of 
products to suit your needs. The 
markilux Ambiente shows products 
that in the private sphere make 
attractive spots even more so and in 
the realm of al fresco dining make 
hitherto unused areas profitable. 

Une ambiance en plein air. Une 
protection idéale contre le soleil 
et les intempéries pour grandes 
surfaces.

S‘il s‘agit de couvrir de grandes 
surfaces avec une protection 
efficace contre le soleil et les 
intempéries, markilux vous propose 
une multiplicité de produits 
avec une valeur d‘usage élevée. 
markilux Ambiance regroupe 
des produits qui rendent plus 
beaux les endroits favoris de la 
vie privée et plus rentables les 
surfaces non encore utilisées dans 
le domaine de la gastronomie.

Stimmung und Atmosphäre im 
Freien. Stilvoller Sonnen- und 
Wetterschutz für große Flächen.

Wenn es darum geht, große 
Flächen mit einem Sonnen- und 
Wetterschutz stilvoll zu gestalten, 
bietet Ihnen markilux eine Vielfalt 
an Produkten mit hohem Nutzwert. 
markilux Ambiente zeigt 
Produkte, die im Privatbereich 
schöne Plätze noch schöner 
und im Gastronomiebereich 
bislang ungenutzte Flächen 
rentabel machen.

Nastrój i miła atmosfera na 
wolnym powietrzu. Stylowa ochrona 
przeciwsłoneczna i pogodowa do 
dużych powierzchni. 

Jeśli chodzi o zabezpieczenie 
w stylowym wyglądzie dużych 
powierzchni przed słońcem i 
warunkami atmosferycznymi to 
markilux proponuje różnorodne 
rozwiązania o dużej wartości 
użytkowej. Markilux Ambiente 
pokazuje produkty które w 
miejscach prywatnych upiększają 
je jeszcze bardziej a w miejscach z 
gastronomią na zewnątrz stwarzają 
dodatkową powierzchnię użytkową.

Ευχάριστη ατμόσφαιρα στους 
εξωτερικούς σας χώρους. Προστασία 
με κομψότητα από τον ήλιο και τη 
βροχή.

Σε περίπτωση που θέλετε να καλύψετε 
μεγάλες επιφάνειες χωρίς όμως να 
στερηθείτε σε εμφάνιση και στυλ, τότε 
η markilux σας προσφέρει ποικιλία 
προϊόντων υψηλής αξίας. Η markilux 
Ambiente προτείνει συστήματα, με 
τα οποία μπορείτε να διαμορφώσετε 
ευχάριστους εξωτερικούς χώρους, είτε 
ιδιωτικά είτε για εμπορική χρήση.

markilux Ambiente

markilux pergola markilux syncra markilux RS-8000 markilux 790 markilux Accessoires
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An awning system resting on slender 
posts with unobtrusive lateral guide 
tracks. Elegant appearance, proven 
technology. Quite simply appealing. 

•	Classy colour an fabric 
combinations in the 
Lounge style line

•	Elegant appearance when 
viewed from the side

•	Stylish components in a 
polished chrome finish lend 
it that finishing touch

•	Flexible fixture - the feet 
can be adjusted infinitely in 
height by up to 30 cm

•	Maximum width 500 cm, 
maximum extension 600 cm

•	Stable in wind up to 
wind resistance class 3 – 
corresponds to Beaufort 6

•	Perfect drainage - one post can 
be lowered by up to 30 cm on 
the markilux pergola 200

Système de store innovant sur pieds 
et avec rails de guidage latéraux. 
Apparence élégante et technologie 
éprouvée. Simplement beau.

•	Combinaisons de matériaux et de 
coloris nobles en finition Lounge

•	Apparence attrayante et élégante
•	Les éléments en chrome brillant 

placent des accents stylés
•	Montage flexible - les pieds 

devant sont réglables en 
hauteur jusqu‘à 30 cm

•	Largeur maximale de 500 cm, 
projection maximale de 600 cm

•	Résistant au vent jusqu‘à la 
classe de résistance au vent 3 – 
correspond à la force de vent 6

•	Écoulement d‘eau parfait - grâce 
au pied abaissable d‘un côté 
quant à la pergola 200 markilux

Markisensystem auf filigranen 
Säulen mit schlanken seitlichen 
Führungsschienen. Elegante Optik, 
bewährte Technik. Einfach schön.

·Edle Farb- und 
Materialkombination in 
der Stilwelt Lounge

·	Elegante Seitenoptik
·	Stilelemente aus Glanzchrom 

setzen Akzente
·	Flexible Montage - bis zu 30 cm 

stufenlos teleskopierbarer Fuß
·	Maximale Breite 500 cm, 

maximaler Ausfall 600 cm
·Windstabil bis 

Windwiderstandsklasse 3 – 
entspricht Windstärke 6

·Perfekter Regenablauf - einseitig 
absenkbare Säule bei der markilux 

  pergola 200

System  markizowy na filigranowych 
podporach z wąskimi szynami 
bocznymi. Elegancka optyka, 
sprawdzona technika.Po prostu piękna.

•	Szlachetna kombinacja 
kolorystki i materiału w 
wariancie stylowym Lounge

•	Elegancki widok z boku
•	Stylowe elementy chromowane 

dodają markizie uroku
•	Montaż dowolny- podpora 

regulowana nawet do 30 cm
•	Maksymalna szerokość 500 cm, 

maksymalny wysięg 600 cm
•	Odporna do 3 klasy odporności 

wiatrowej (odpowiada sile wiatru 6)
•	Perfekcyjny odpływ wody 

-przy markilux pergoli 200 
jednostronnie opuszczana podpora

Σύστημα σκίασης πάνω σε λεπτές 
κολώνες με κομψούς πλαϊνούς οδηγούς. 
Ξεχωριστό design, δοκιμασμένη 
τεχνολογία. Απλά μοναδικό!

•	Μοναδικοί συνδυασμοί υλικών και 
χρωμάτων στην εκδοχή Lounge

•	Κομψή πλαϊνή οπτική
•	Νίκελ στοιχεία δημιουργούν 

υψηλή αισθητική
•	Ευέλικτη τοποθέτηση - τηλεσκοπική 

κολώνα μέχρι 30 εκ.
•	Μέγιστο πλάτος 500 εκ, 

μέγιστη προβολή 600 εκ
•	Σταθερή σε συνθήκες ανέμου μέχρι 

την κατηγορία ανθεκτικότητας 
3 - (αντιστοιχεί σε 6 μποφόρ)

•	Ιδανική απορροή υδάτων - με τη 
δυνατότητα μονόπλευρης βυθιζόμενης 
κολώνας στη markilux pergola 200

markilux pergola 100 / 200

markilux pergola 200: to ensure reliable 
water drainage one support post can be 
lowered by up to 30 cm.

markilux pergola 200: Un des pieds peut 
être abaissé jusqu‘à 30 cm ce qui permet un 
écoulement d‘eau parfait.

markilux pergola 200: Für einen sicheren 
Wasserablauf lässt sich eine Säule bis zu 30 
Zentimeter absenken.

markilux pergola 200: w celu odprowadzenia 
wody deszczowej można opuścić w dół 
jedną podporę nawet do 30 cm.

markilux pergola 200:  Για σίγουρη απορροή 
υδάτων, δυνατότητα βυθιζόμενης κολώνας μέχρι 
30 εκ. μονόπλευρα.
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off-white textured finish · Blanc crème sablé · Cremeweiß-Struktur · Kremowo biały strukturalny · Κρεμ ανάγλυφο  1

stone grey metallic · Gris pierre métallique · Steingrau-metallic · Szaro kamienny metalik · Γκρι πέτρας μεταλλικό 2

anthracite metallic · Anthracite métallique · Anthrazit-metallic · Antracytowy metalik · Ανθρακί μεταλλικό  3

end cap insert colour · Coloris des embouts intérieurs · Spiegelfarbe · farba błyszcząca · Χρώματα πλαϊνής επιφάνειας a

end cap trim colour · Coloris des embouts extérieurs · Rahmenfarbe · kolor ramy · Χρώματα πλαισίου b

frame colour · Coloris d‘armature · Gestellfarbe · kolor konstrukcji · Χρώματα σκελετού c

frame colour c

off-white textured finish 
5233 1

stone grey metallic 
5215 2

anthracite metallic 
5204 3

end cap trim colour b

off-white textured finish 
5233 1

stone grey metallic 
5215 2

anthracite metallic 
5204 3

polished chrome 4

black chrome 5

end cap insert colour a

off-white textured finish 
5233 1

stone grey metallic 
5215 2

anthracite metallic 
5204 3

wood effect 6

stainless steel mesh 7

4	 chrome brillant · Glanzchrom · 
metaliczny chrom · Γυαλιστερό χρώμιο

5	 chrome noir · Schwarzchrom
czarny chrom · Μαύρο χρώμιο

6	 apparence bois · Holzoptik · 
drewnopodobne · Εφέ ξύλου

7	 grillage inox · Edelstahlgewebe · 
siatka ze stali szlachetnej · Ανοξείδ. 
μεταλλικό πλέγμα
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A pleasant and inviting atmosphere 
in the open air in your favourite 
spot. Effective solutions not only for 
commercial applications. 

The markilux syncra offers a 
range of convincing solutions. A 
large number of awning models in 
various designs as well as optional 
accessories such as lighting, 
shadeplus and a whole lot more 
can be chosen to complement the 
markilux syncra. 

Une ambiance agréable pour votre 
espace favori en plein air. Des 
solutions convainquantes entre 
autres pour la gastronomie.

Le syncra markilux offre une série 
de solutions convainquantes. 
Plusieurs modèles de store dans 
de designs différents ainsi que des 
équipements optionnels comme 
éclairage, lambrequin déroulable 
et autres sont disponibles pour le 
syncra markilux.

Stimmung und Atmosphäre im 
Freien für Ihren Lieblingsplatz. 
Überzeugende Lösungen nicht nur 
für die Gastronomie.

markilux syncra bietet hierzu 
eine Reihe überzeugender 
Lösungen. Viele Markisenmodelle 
in unterschiedlichem Design sowie 
optionale Sonderausstattungen 
wie Beleuchtung, Schattenplus und 
vieles mehr stehen dabei für die 
markilux syncra zur Auswahl.

Nastrój i miła atmosfera na wolnym 
powietrzu. Przemyślane rozwiązania 
nie tylko dla gastronomii.

markilux syncra daje w tym 
temacie wiele różnorodnych 
możliwości. Modele markilux o 
ciekawym design w połączeniu z 
wyposażeniem dodatkowym takim 
jak Schattenplus, oświetlenie i 
wiele innych są do dyspozycji w 
zastosowaniu z markilux syncra.

Ευχάριστη ατμόσφαιρα στους 
εξωτερικούς σας χώρους. Λύσεις όχι 
μόνο για εμπορικά καταστήματα.

Η markilux syncra προσφέρει πάρα 
πολλές λύσεις. Πολλά μοντέλα 
συστημάτων με διαφορετικό σχεδιασμό 
καθώς και επιπρόσθετο εξοπλισμό, 
όπως φωτισμό, ριντό και πολλά άλλα 
προτείνει η markilux syncra, για να 
επιλέξετε.

markilux syncra
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markilux syncra uno fix

markilux syncra fix
The awnings frame system with square-shaped support posts for two folding-arm 
awnings. Stylish protection from the sun and the vagaries of the weather catering for 
large areas. A large number of models are available. An overview of the models can be 
found on p. 11. 

Le système sur pieds avec poteaux carrés pour deux stores bannes. Une protection 
idéale contre le soleil et les intempéries pour grandes surfaces. Plusieurs types de store 
sont à disposition. Quant aux modèles voir page 11.

Das Markisenständersystem mit eckigen Stützen für zwei Gelenkarm-Markisen. 
Stilvoller Sonnen- und Wetterschutz für große Flächen. Viele Markisenmodelle können 
eingesetzt werden. Modellübersicht auf Seite 11.

Konstrukcja z podporami kwadratowymi do zamontowania dwóch markiz tarasowych.
Stylowa ochrona na dużej powierzchni przed słońcem i niesprzyjającą pogodą.
Możliwość zastosowania wielu modeli markiz markilux. Zestawienie modeli na str. 11.

Ο σκελετός συστημάτων με τετράγωνες κολώνες για δυο συστήματα σκίασης. Προστασία 
με κομψότητα από τον ήλιο και τη βροχή. Δυνατότητα εφαρμογής πολλών συστημάτων. 
Επισκόπηση συστημάτων στη σελίδα 11.

The awnings frame system with square-shaped support posts for one folding-arm 
awning. The markilux syncra fix is the solution for those houses where the customer 
either does not want an awning to be installed or it is simply not possible to do so.

Le système sur pieds avec poteaux carrés pour un store banne. Le syncra uno fix 
markilux est la solution pour maisons sur lesquelles un store banne ne peut ou ne doit 
pas être fixé.

Das Markisenständersystem mit eckigen Stützen für eine Gelenkarm Markise. 
Die markilux syncra uno fix ist die Lösung für Häuser, an denen keine 
Befestigungsmöglichkeit für eine Markise möglich oder gewünscht ist.

Konstrukcja z podporami kwadratowymi do zamontowania jednej markizy tarasowej. 
Jest to rozwiązanie do zastosowania wszędzie tam, gdzie nie jest możliwy montaż do 
ściany.

Ο σκελετός συστημάτων με τετράγωνες κολώνες για ένα σύστημα. Η markilux syncra uno fix 
αποτελεί ιδανική λύση για οικίες, στις οποίες δεν μπορεί να εφαρμοστεί ή δεν είναι επιθυμητός 
κάποιος από τους τρόπους τοποθέτησης.

www.samsonawnings.co.uk (0800) 328 6250
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markilux syncra fix

markilux syncra uno fix

The awning frame system markilux syncra in combination with the markilux pergola 
100 or 200 offers sun and all-round weather protection over a large area supported by 
slender posts and using lateral guide tracks. 

Le système de stores markilux syncra fix combiné avec la pergola markilux sur pieds 
élégants et avec rails de guidage latéraux permet une protection de grande surface 
contre le soleil et les intempéries.

Das Markisenständersystem markilux syncra fix kombiniert mit der markilux pergola 
bietet einen großflächigen Sonnen- und Wetterschutz auf filigranen Säulen mit 
seitlichen Führungsschienen.

Konstrukcja syncra fix w kombinacji z markilux pergolą daje możliwość osłony dużych 
powierzchni na delikatnych podporach z bocznymi szynami prowadzącymi.

Ο σκελετός markilux syncra fix συνδυάζεται με τη markilux pergola και προσφέρει προστασία 
από τον ήλιο και τη βροχή με πολύ κομψές κολώνες και διακριτικούς πλαϊνούς οδηγούς.

The awning frame system markilux syncra uno in combination with the markilux 
pergola 100 or 200 offers sun protection over a large area for houses where it is either 
preferred that an awning not be fitted or it is simply not possible to install one. 

Le système de stores syncra uno fix combiné avec la pergola 100 ou 200 markilux 
permettant une protection de grande surface pour maisons sur lesquelles un store 
banne ne peut ou ne doit pas être monté directement.

Das Markisenständersystem syncra uno fix kombiniert mit der markilux pergola 
100 oder 200 bietet großflächigen Sonnenschutz für Häuser, an denen keine direkte 
Befestigungsmöglichkeit vorhanden oder gewünscht ist.

Konstrukcja syncra uno fix w kombinacji z markilux pergolą 100 lub 200 daje 
możliwość osłony dużych powierzchni wszędzie tam, gdzie nie ma możliwości 
montażu bezpośrednio do ściany budynku.

Ο σκελετός syncra uno fix συνδυάζεται με τη markilux pergola 100 ή 200 και προσφέρει 
προστασία από τον ήλιο και τη βροχή καλύπτοντας μεγάλες επιφάνειες σε οικίες, στις οποίες 
δεν επιθυμείται ή δεν είναι εφικτός κάποιος τρόπος τοποθέτησης.

markilux pergola 100
markilux pergola 200

markilux pergola 100
markilux pergola 200
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markilux syncra flex 2

markilux syncra uno flex 2

Stable, free-standing awning frame with attractively shaped aluminium posts showing 
exceptional purity of design. The boxes, weighted for stability, (v. the illustration on the 
right) can be decorated in your own individual style and can be put to many uses. 

Système de stores indépendant avec poteaux alu de jolie forme et d‘un design puriste. 
Les caissons de lestage pouvant être équipés individuellement (voir illustration à droite) 
permettent de multiples possibilités d‘utilisation.

Stabiles, freistehendes Markisenständersystem mit formschönen Aluminiumsäulen in 
puristischem Design. Die individuell gestaltbaren Beschwerungskästen (siehe Abbildung 
rechts) ermöglichen eine vielseitige Nutzung.

Stabilna konstrukcja wolnostojąca z aluminiowymi podporami o ciekawym de-
sign. Skrzynki obciążające można indywidualnie adoptować przez co uzyskuje się 
róznorodność zastosowania.(patrz obok)

Σταθερός, ελεύθερος σκελετός στήριξης με ομορφοσχηματισμένες κολώνες αλουμινίου και 
καθαρές γραμμές. Οι ποικιλοτρόπως διαμορφώσιμες κάσες επιβάρυνσης (βλέπε εικόνα δεξιά) 
δίνουν τη δυνατότητα διαφόρων χρήσεων.

The practical awning stand for one folding-arm awning. Can be placed wherever you like. 
The alternative to face fixture. The boxes, weighted for stability, (v. the illustration on the 
right) can be decorated in your own individual style and can be put to many uses. 

Le système de stores pratique pour un store banne. Il est montable de façon flexible. 
L‘alternative par rapport à une fixation murale. Les caissons de lestage pouvant être équipés 
individuellement (voir illustration à droite) permettent de multiples possibilités d‘utilisation.

Das praktische Markisenständersystem für eine Gelenkarm-Markise. Flexibel aufstellbar. 
Die Alternative zur Wandbefestigung. Die individuell gestaltbaren Beschwerungskästen 
(siehe Abbildung rechts) ermöglichen eine vielseitige Nutzung.

Praktyczna konstrukcja do ustawienia pojedyńczej markizy w dowolnym miejscu. Alterna-
tywa w przypadku braku możliwości montażu ściennego.Indywidualna adaptacja skrzynek 
obciążających (patrz obok) umożliwia różnorodne wykorzystanie konstrukcji.

Ο πρακτικός σκελετός στήριξης για ένα σύστημα σκίασης. Ευέλικτα ρυθμιζόμενος. Εναλλακτική 
λύση έναντι της στήριξης σε τοίχο. Οι ποικιλοτρόπως διαμορφώσιμες κάσες επιβάρυνσης 
(βλέπε εικόνα δεξιά) δίνουν τη δυνατότητα διαφόρων χρήσεων.
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markilux syncra
markilux 6000 markilux 5010 markilux 3300 markilux 990 markilux 1200

markilux 1500, 1550, 
1600, 1650, skylife 2 

(Pavillion 2)
markilux pergola 

100 / 200

frame colour

traffic white, 
RAL 9016 1 ● ● ● ● ● ● ●
grey brown, 
similar to RAL 8019 2 ○ ● ● ● ● ● ○
white aluminium, 
RAL 9006 3 ○ ● ● ● ● ● ○
light ivory, 
RAL 1015 4 ○ ● ○ ○ ○ ● ○
5204 
anthracite metallic 5 ○ Lounge ○ Lounge ○ ○ Lounge ○ ○ Lounge ○ Lounge

5215 
stone grey metallic 6 ○ Lounge ○ Lounge ○ ○ Lounge ○ ○ Lounge ○ Lounge

5233 off-white 
textured finish 7 ○ Lounge ○ Lounge ○ ○ Lounge ○ ○ Lounge ○ Lounge

custom RAL 8 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

markilux syncra uno
markilux 6000 markilux 5010 markilux 3300 markilux 990 markilux 1200

markilux 1500, 1550, 
1600, 1650, skylife 2 

(Pavillion 2)
markilux pergola 

100 / 200

frame colour

traffic white, 
RAL 9016 1 ● ● ● ● ● ● ●
grey brown, 
similar to RAL 8019 2 ○ ● ● ● ● ● ○
white aluminium, 
RAL 9006 3 ○ ● ● ● ● ● ○
light ivory, 
RAL 1015 4 ○ ● ○ ○ ○ ● ○
5204 
anthracite metallic 5 ○ Lounge ○ Lounge ○ ○ Lounge ○ ○ Lounge ○ Lounge

5215 
stone grey metallic 6 ○ Lounge ○ Lounge ○ ○ Lounge ○ ○ Lounge ○ Lounge

5233 off-white 
textured finish 7 ○ Lounge ○ Lounge ○ ○ Lounge ○ ○ Lounge ○ Lounge

custom RAL 8 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

 1  Blanc RAL 9016, RAL 9016 Verkehrsweiß, biel komunikacyjna RAL 9016, Λευκό RAL 9016 / 2 Brun foncé similaire à RAL 8019, ähnlich RAL 8019 Graubraun, podobny do RAL 8019, Γκρι-καφέ παρόμοιο με RAL 8019 / 3 Aluminium métallique RAL 9006, RAL 9006 Weiß-Aluminium, białe aluminium RAL 9006, Χρώμα αλουμινίου
RAL 9006 / 4 Ivoire clair RAL 1015, RAL 1015 Hellelfenbein, kość słoniowa RAL 1015, Ανοιχτό ιβουάρ RAL 1015 / 5 5204 anthracite métallique, 5204 Anthrazit-metallic, 5204 Antracytowy metalik, 5204 Ανθρακί μεταλλικό / 6  5215 gris pierre métallique, 5215 Steingrau-metallic, 5215 Szaro kamienny metalik, 5215 Γκρι πέτρας 
μεταλλικό / 7  5233 blanc créme sablé, 5233 Cremeweiß-Struktur, 5233 Kremowo biały strukturalny, 5233 Κρεμ ανάγλυφο / 8 coloris RAL-spéciaux, Sonder-RAL, specjalny RAL, Χρώμα RAL ειδικής παραγγελίας

● = Standard specification, Équipement standard, Serienausstattung, Wyposażenie seryjne, Standard εξοπλισμός / ○ = Optional accessories, Accessoires optionnels, optionale Ausstattung, Wyposażenie opcjonalne, Προαιρετικός εξοπλισμός
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The markilux RS 8000 is the 
practical, safe and robust frame that 
can support your markilux 8000 if 
there is no conservatory to do so 
– everywhere that large areas are 
waiting to be shaded. The system is 
supported by robust uprights and 
is fitted to the wall at the back. All 
profiles and connecting components 
have been manufactured to match 
one another perfectly and can be 
assembled with ease. 

La structure de terrasse RS-8000 
markilux est le châssis pratique, 
fiable et stable afin de pouvoir poser 
le store de véranda markilux 8000 
sans véranda existante, partout 
où il y a des grandes surfaces qui 
nécessitent de l‘ombre. La structure 
est posée sur pieds d‘un côté et 
tenue par une fixation murale de 
l‘autre. Tous les profilés et éléments 
de connexion sont modulaires et 
peuvent être montés facilement.

Das Rahmensystem markilux RS-
8000 ist der praktische, sichere 
und stabile Unterbau, um die 
Wintergartenmarkise markilux 
8000 auch ohne Wintergarten 
einzusetzen, überall dort, wo 
große Flächen auf Schatten warten. 
Das System steht auf stabilen 
Stützen und wird einseitig an 
der Wand befestigt. Alle Profile 
und Verbindungsteile sind im 
Baukastensystem und können leicht 
montiert werden.

System ramowy markilux 
RS-8000 jest praktyczną i 
bezpieczną,stabilną konstrukcją 
do montowania markizy 8000 bez 
ogrodu zimowego.Konstrukcja stoi 
na podporach i jest jednostronnie 
przykręcana do ściany.Wszystkie 
profile i elementy są dopasowane 
systemowo co zapewnia łatwy 
montaż.

Ο RS-8000 είναι ένας πολύ 
πρακτικός, ασφαλής και σταθερός 
σκελετός, ο οποίος υποστηρίζει τη 
markilux 8000, όταν δεν υπάρχει 
ήδη πέργκολα ή υπόστεγο. Μπορεί 
να εφαρμοστεί παντού σε μεγάλες 
επιφάνειες, οι οποίες απαιτούν σκίαση. 
Το σύστημα κάθεται πάνω σε γερούς 
στύλους και στερεώνεται στον τοίχο. 
Όλα τα προφίλ και τα μέρη σύνδεσης 
αποτελούν σύνολο δομικής μονάδας 
και συναρμολογούνται πολύ εύκολα.

Little Heaven, Münster

markilux RS-8000
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Ideal, lateral protection against low-
lying sun, light wind and inquisitive 
glances. 

The roller tube of the markilux 790 
is hidden inside an unobtrusive, 
compact cassette, which is 
fitted vertically to the wall 
and protects the cover - when 
retracted - from dust and dirt.
The side screen markilux 790 with 
angled top edge will complement 
your markilux folding-arm 
awning perfectly. The diagonally 
running top edge of the cover 
visually matches the pitch of the 
awning and so visually creates an 
harmonious picture on the patio. 
The side screen with angled top 
edge is available in heights of 
173 cm, 213 cm and 250cm. The 
maximum extension is 500 cm.

La protection latérale idéale contre 
le soleil, le vent et regards curieux.

Le tube d‘enroulement du 
markilux 790 est caché dans un 
petit coffre compact qui est fixé 
verticalement au mur et qui protège 
la toile contre les salissures et la 
poussière en état fermé du store.
Le store latéral markilux 790 avec 
coupe en biais peut parfaitement 
être combiné avec un store banne 
markilux. La toile coupée en biais 
s‘adapte de façon harmonieuse 
à l‘inclinaison du store banne 
et embellit ainsi la terrasse.
Le store latéral avec la toile 
coupée en biais est disponible 
dans les hauteurs de 173 cm, 
213 cm et 250 cm. La projection 
maximale s‘élève à 500 cm.

Idealer seitlicher Sichtschutz gegen 
tiefstehende Sonne, leichten Wind 
und neugierige Blicke.

Die Tuchwelle der markilux 790 
verbirgt sich in einer schmalen 
Kompaktkassette, die vertikal an der 
Wand montiert wird und das Tuch im 
eingefahrenen Zustand vor Schmutz 
und Staub schützt.
Die markilux 790 mit Schrägschnitt 
ist die ideale Ergänzung für eine 
markilux Gelenkarm-Markise. 
Das schräg konfektionierte Tuch 
passt sich optisch der Neigung 
der Gelenkarm-Markise an und 
sorgt so für ein harmonisches 
Bild auf der Terrasse.
Die Seitenmarkise mit 
Schrägschnitt ist in den Höhen 
173 cm sowie 213 cm oder 250 
cm erhältlich. Die maximale 
Auszugslänge beträgt 500 cm.

Idealna, boczna ochrona przeciwko 
niskiemu słońcu, lekkiemu wiatrowi, 
ciekawskim spojrzeniom.

Rura nawojowa markizy markilux 
790 ukryta jest w wąskiej kasecie 
montowanej pionowo do ściany.
Kaseta ochrania zwiniętą 
tkaninę przed zabrudzeniem.
markilux 790 z tkaniną ukośną jest 
idealnym uzupełnieniem do markizy 
tarasowej. Tkanina konfekcjonowana 
po skosie dopasowuje się do 
kąta nachylenia markizy i 
tworzy harmoniczną całość.
Markiza boczna z poszyciem 
skośnym dostępna jest w 
wysokościach 173 cm , 213 cm 
oraz 250 cm. Maksymalna długość 
rozciągania wynosi 500 cm.

Ιδανική προστασία για τις ώρες που 
ο ήλιος είναι χαμηλά, για τον ελαφρύ 
άνεμο και τα περίεργα βλέμματα.

Ο άξονας περιτύλιξης της markilux 
790 εσωκλείεται σε μια μικρή συμπαγή 
κασέτα, η οποία τοποθετείται κάθετα 
στον τοίχο και προστατεύει το 
ύφασμα από τις ακαθαρσίες και τη 
σκόνη, όταν είναι σε κλειστή θέση.
Η markilux 790 με πλάγια κομμένο 
ύφασμα συμπληρώνει ιδανικά ένα 
σύστημα σκίασης με βραχίονες. 
Το πλάγια κομμένο ύφασμα 
προσαρμόζεται οπτικά με την κλίση του 
συστήματος και χαρίζει έτσι αρμονική 
και ομοιόμορφη εικόνα στον κήπο σας.
Το σύστημα πλαϊνής σκίασης με 
πλάγια κομμένο ύφασμα διατίθεται σε 
ύψος 173 εκ. , 213 εκ. και 250 εκ. Το 
μέγιστο άνοιγμα φτάνει τα 500εκ.

markilux 790
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markilux spotline
The unobtrusive light bar giving stylish lighting that creates an atmosphere, 200 cm long with 3 
spotlights, 300 cm long with 5 spotlights - each with a power output of 20 Watts. Available in RAL 
9016 and RAL 9006. 

La rampe lumineuse élégante pour un éclairage à accents discret, 200 cm de long avec trois spots 
/ 300 cm de long avec cinq spots, 20 watt par spot. Coloris disponibles: RAL 9016 et RAL 9006. 

Die dezente Lichtleiste für eine stilvolle Akzentbeleuchtung, 200 cm lang mit drei Spots / 300 cm 
lang mit fünf Spots mit je 20 Watt Leistung. Lieferbare Farben RAL 9016 und RAL 9006. 

Delikatna listwa świetlna do zastosowania jako stylowe oświetlenie akcentowe, o długości 200 cm 
z 3 halogenkami i 300 cm z 5 halogenkami po 20 W. Dostępna w kolorach RAL 9016 i RAL 9006.

Διακριτική μπάρα φωτισμού για ευχάριστη και οικεία ατμόσφαιρα, μήκους 200 εκ με τρια σποτ / μήκους 
300 εκ. με πέντε σποτ και ισχύ 20 Watt το καθένα. Διαθέσιμα χρώματα RAL 9016 και RAL 9006.

markilux PVC windows
For the tensioned vertical blinds 
markilux 860 and 869. 

markilux Fenêtres en film plastique
Pour les stores verticaux avec système de contre-
traction - markilux 860 et markilux 869.

markilux Folienfenster
Für die Vertikalmarkisen mit Gegenzug, markilux 
860 und markilux 869.

markilux okna foliowe
Do markiz pionowych z przeciwcięgnem markilux 
860 i markilux 869

markilux Παράθυρα ζελατίνας 
Για τα κάθετα συστήματα παραθύρων με ιμάντες, 
markilux 860 ή markilux 869.

markilux Signwriting Signwriting on covers and 
valances. Various printing processes offer individual and 
virtually unlimited possibilities.

markilux Impression sur textiles Impression 
sur toiles et volants. Les divers procédés d‘impression permettent de nombreuses 

possibilités de conception individuelles.

markilux Textildruck Tuch- und Volantbeschriftungen
Verschiedene Druckverfahren bieten individuelle und nahezu 
unbegrenzte Gestaltungsmöglichkeiten.

markilux druk na tkaninie Napisy na poszyciach i 
falbanach. Różne rodzaje technologii drukowania dają prawie nieograniczone 
możliwości indywidualnej adaptacji.

markilux Εκτύπωση υφασμάτων  Επιγραφές υφασμάτων και βολάν
Προσφέρουμε διάφορους τύπους εκτύπωσης που καλύπτουν σχεδόν κάθε επιθυμία διαμόρφωσης.
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markilux hotspot
In the markilux hotspot cosy warmth and attractive lighting have been combined. 300 cm long with 
two 1400 Watt heaters and four spotlights each with a power output of 20 Watts. Available in RAL 
9016 and RAL 9006. 

Le hotspot markilux combine de manière agréable la chaleur et l‘éclairage. Il a une longueur de 
300 cm avec deux radiateurs à 1400 watt et quatre spots, 20 watt par spot. Coloris disponibles: 
RAL 9016 et RAL 9006. 

Mit dem markilux hotspot werden wohlige Wärme und dezentes Licht kombiniert. 300 cm lang 
mit zwei Wärmestrahlern á 1400 Watt und vier Spots mit je einer Leistung von 20 Watt. Lieferbare 
Farben RAL 9016 und RAL 9006. 

markilux hotspot łączy w sobie przyjemne ciepło i delikatne oświetlenie.Listwa o długości 300 cm 
z dwoma promiennikami po 1400W i czterema halogenkami po 20 W. Dostępna w kolorach RAL 
9016 i RAL 9006.

Με τη μπάρα markilux hotspot συνδυάζονται ευχάριστη θερμότητα και διακριτικός φωτισμός. Μήκος 300 εκ. 
με δύο σώματα θέρμανσης το καθένα 1400 Watt και τέσσερα σποτ με ισχύ 20 Watt το καθένα. Διαθέσιμα 
χρώματα RAL 9016 και RAL 9006.

markilux infra-red heater 
Feel that pleasant warm sensation in no time and enjoy more of the evening outside. Available 
in two versions with a power output of 1400 or 2000 Watts. Choose from five standard colours.

markilux Radiateur thermique  
Une chaleur bienfaisante quand le temps se refroidit. Radiateur avec une puissance de 1400 ou 
2000 watt au choix. Choisissez parmi cinq coloris standards.

markilux Wärmestrahler 
Im Nu die angenehme Wärme spüren und den Abend länger genießen.in zwei Ausführungen mit 
einer Leistung von 1400 oder 2000 Watt. Wählen Sie aus fünf Standardfarben.

markilux promiennik ciepła 
W jednej chwili przyjemne ciepło i wydłużenie wieczoru pod markizą. W dwóch wariantach 
1400 W i 2000 W. Do wyboru w standarcie 5 kolorów. 

markilux Σώμα θέρμανσης   
Νιώστε άμεση, ευχάριστη ζεστασιά και απολαύστε έξω την υπόλοιπη βραδυά. Σε δύο εκδοχές με ισχύ 
1400 ή 2000 Watt. Επιλέξτε ένα από τα 5 standard χρώματα.
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